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PRZYSTAWKI  |  STARTERS

BEFSZTYK TATARSKI 
surowa, aksamitna wołowina połączona z marynowanym 
borowikiem, korniszonem, czarnymi oliwkami i musztardą 
ziarnistą, biała cebula, czerwona marynowana cebula, 
majonez, oliwa pietruszkowa, bajgiel

STEAK TARTARE 
raw velvety beef mixed with marinated boletus, gherkin, 
black olives and grainy mustard, white onion, marinated 
red onion, mayonnaise, parsley oil, bagel

46 PLN 
180 g

SAŁATA CEZAR Z KURCZAKIEM I BEKONEM
grillowany filet z kurczaka, sałata rzymska, bekon,  
grzanki, sos Cezar, ser dojrzewający

CAESAR SALAD WITH CHICKEN AND BACON 
grilled chicken fillet, romaine lettuce, bacon, croutons, 
Caesar dressing, ripened cheese

46 PLN 
250 g

BOWL Z TUŃCZYKIEM 
smażony filet z tuńczyka, hummus z zielonej soczewicy, 
szparagi, arbuz, granat, roszponka, oliwa pietruszkowa, 
skórka z limonki i cytryny, chlebek naan

TUNA BOWL
fried tuna fillet, green lentil hummus, asparagus, watermelon, 
pomegranate, lamb’s lettuce, parsley oil, lime and lemon 
zest, naan bread 

55 PLN 
400 g

KREWETKI W PANKO 
smażone w panko krewetki Nobashi, cukinia w tempurze, 
sos sriracha mayo, ogórek, marchew, sos vinaigrette

PANKO SHRIMP 
fried Nobashi shrimp in panko, zucchini in tempura,  
sriracha mayo sauce, cucumber, carrot, vinaigrette sauce 

55 PLN 
200 g

Bestseller Nowości 
New

Dania i napoje polskie  
Polish cuisine dishes and drinks

Dania wegetariańskie 
Vegetarian dishes
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ZUPY  |  SOUPS

KREM Z POMIDORÓW 
pomidory, marchew, seler, cebula, kluseczki bazyliowe, 
śmietana, orzeszki piniowe 

TOMATO CREAM SOUP 
tomatoes, carrot, celery, onion, basil dumplings, cream, 
pine nuts 

29 PLN 
250 g

ZUPA KOKOSOWA Z KURCZAKIEM 
bulion warzywny, filet z kurczaka, mleko kokosowe, marchew, 
papryka, por, imbir, sos sojowy, sos sezamowy, sos rybny, 
trawa cytrynowa, pasta curry, makaron ramen, sezam

COCONUT SOUP WITH CHICKEN
vegetable broth, chicken fillet, coconut milk, carrot, bell 
pepper, leek, ginger, soy sauce, sesame sauce, fish sauce, 
lemongrass, curry paste, ramen noodles, sesame

29 PLN 
300 g

zupa w wersji wegetariańskiej bez kurczaka 
vegetarian coconut soup without chicken

25 PLN 
300 g

W przypadku zamówienia room service, do każdego rachunku doliczona będzie kwota 20 PLN.

For room service orders, PLN 20 will be added to each bill.

DESKA WĘDLIN I SERÓW
CHARCUTERIE & CHEESE BOARD 

45 PLN 
250 g

Szanowni Goście, w trosce o Państwa bezpieczeństwo pragniemy poinformować, że we wszystkich  
naszych daniach i napojach mogą znajdować się składniki mogące wywołać alergie. 

O szczegóły prosimy zapytać obsługę kelnerską. Lista alergenów występujących  
w potrawach i napojach dostępna jest u obsługi.

Dear Guests, to ensure your safety we want to inform you that all our dishes and drinks may contain  
ingredients that may cause allergies. For more details, please ask the waiting staff.
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DANIA GŁÓWNE  |  MAIN COURSES

PAPPARDELLE Z PISTACJOWYM PESTO 
makaron pappardelle, pistacje, rukola, oliwa z oliwek,  
ser dojrzewający, czosnek, pomidory koktajlowe 

PAPPARDELLE WITH PISTACHIO PESTO 
pappardelle pasta, pistachios, arugula, olive oil, ripened 
cheese, garlic, cherry tomatoes 

49 PLN 
350 g

ŁOSOŚ Z WARZYWAMI 
smażony filet z łososia, purée z groszku, czarna soczewica, 
młoda marchew, dziki brokuł

SALMON WITH VEGETABLES 
fried salmon fillet, pea purée, black lentils, baby carrot, 
wild broccoli 

79 PLN 
400 g

FISH&CHIPS 
filet z białej ryby smażony w tempurze, frytki, kapusta, 
marchew, czerwona cebula, jabłko,  
sos majonezowo–musztardowy z chili

FISH & CHIPS 
tempura-fried white fish fillet, fries, cabbage, carrot,  
red onion, apple, chili mayonnaise-mustard sauce 

59 PLN 
400 g

ANTRYKOT WOŁOWY Z PATELNI 
grillowany stek wołowy z antrykotu, ziemniaki,  
papryka padron, chorizo, boczniak królewski, cukinia,  
masło czosnkowe 

GRILLED BEEF ENTRECOTE 
grilled beef entrecote, potatoes, padron pepper, chorizo,  
king oyster mushrooms, zucchini, garlic butter 

109 PLN 
500 g

N

N



DANIA GŁÓWNE  |  MAIN COURSES

HAMBURGER WOŁOWY
bułka maślana, burger z Angusa, jajko, boczek,  
ogórek konserwowy, rukola, czerwona cebula, pomidor,  
sos majonezowo - musztardowy, frytki 

BEEF BURGER 
butter roll, Angus burger, egg, bacon, pickled cucumber,  
arugula, red onion, tomato, mayonnaise-mustard sauce, fries

59 PLN 
500 g

ŻEBERKA WIEPRZOWE 
gotowane w niskiej temperaturze żeberka wieprzowe, 
frytki z batatów, feta, papryka padron, pomidory,  
majonez, jogurt naturalny, prażone płatki chili, szczypior

PORK RIBS 
slow-cooked pork ribs, sweet potato fries, feta, padron 
pepper, tomatoes, mayonnaise, natural yogurt, roasted 
chili flakes, chives 

69 PLN 
400 g

KOTLET SCHABOWY Z KOŚCIĄ 
panierowany i smażony kotlet schabowy z kością, purée 
ziemniaczane z jabłkiem, cebulą i musztardą ziarnistą,  
młoda marchew, sos pieprzowy 

BONE-IN PORK CUTLET 
breaded and fried bone-in pork cutlet, potato purée  
with apple, onion and grainy mustard, baby carrot,  
pepper sauce 

59 PLN 
450 g

WIOSENNY KURCZAK 
gotowana w niskiej temperaturze i smażona pierś z kurczaka  
z kością, purée ziemniaczane, chorizo, kapusta, boczek,  
koperek, masło, śmietanka

SPRING CHICKEN 
cooked at low temperature and fried bone-in chicken 
breast, potato purée, chorizo, 
cabbage, bacon, dill, butter, cream 

55 PLN 
350 g

N

N

N



SERNIK BASKIJSKI 
sernik, sos czekoladowy, owoce sezonowe

BASQUE CHEESECAKE 
cheesecake, chocolate sauce, seasonal fruits 

29 PLN 
140 g

SZARLOTKA 
ciasto kruche, jabłka, śmietana, toffi, owoce

APPLE PIE 
shortcrust pastry, apples, cream, toffee, fruits

29 PLN 
120 g

PANNA COTTA 
ciasto kruche, śmietanka, mleko, żel malinowy,  
mus malinowy, świeże maliny, mięta

PANNA COTTA 
shortcrust pastry, cream, milk, raspberry gel,  
raspberry mousse, fresh raspberries, mint 

29 PLN 
150 g

DESERY  |  DESSERTS

W przypadku zamówienia room service, do każdego rachunku doliczona będzie kwota 20 PLN.

For room service orders, PLN 20 will be added to each bill.

Szanowni Goście, w trosce o Państwa bezpieczeństwo pragniemy poinformować, że we wszystkich  
naszych daniach mogą znajdować się składniki mogące wywołać alergie. 

O szczegóły prosimy zapytać obsługę kelnerską. Lista alergenów występujących  
w potrawach i napojach dostępna jest u obsługi.

Dear Guests, to ensure your safety we want to inform you that all our dishes may contain ingredients that 
may cause allergies. For more details, please ask the waiting staff.

Bestseller Nowości 
New

Dania i napoje polskie  
Polish cuisine dishes and drinks

Dania wegetariańskie 
Vegetarian dishes
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